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ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ 

По поручению моего правительства имею честь препроводить под­
линный экземпляр меморандума, направленного Вашему Превосходительст­
ву видными гражданами Западного Берега реки Иордан, осуждающими 
продолжение израильской оккупации и заявляющими самый решительный 
протест по ПОЕОДУ израильской политики угнетения и выселения. 

Этот меморандум подписан 144 мэрами, членами муниципальных 
советов, докторами, химиками, инженерами, адвокатами и членами жен­
ских ассоциаций, представляющих различные национальные группы и 
организации. 

Это самый последний меморандум из ряда многих меморандумов, 
представленных различным международным органам, равно как и израиль­
ским властям, в которых осуждаются оккупация, зверства и подавление, 
осуществляемые против жителей. Еще раз жители Западного Берега 
подтверждают свои неоднократные требования о выполнении гуманных 
резолюций и о направлении специального представителя Генерального 
секретаря в соответствии с резолюцией 237 (1967) Совета Безопасно­
сти от 14 июня 1967 года. 

Также выпущено под условным обозначением А/7399. 
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Прошу распространить настоящее письмо и прилагаемый к нему 
меморандум в качестве официальных документов Генеральной Ассамб­
леи и Совета Безопасности. 

Мухаммед X. ЭЛЬ-ФАРРА 
Посол 

Постоянный представитель 

/... 
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Его Превосходительству 
Генеральному секретарю 
Организации Объединенных Наций 
Нью-Йорк 

Все время с момента израильской агрессии в июне 1967 года 
против арабов гражданское население оккупированных районов подвер­
галось и все еще подвергается различного рода наказаниям, в том чис­
ле убийствам (в 1967 году), пыткам, разрешениям жилищ, конфискации 
имущества, необоснованным арестам .и другим мерам, направленным про­
тив прав и свободы личности. Массовое и индивидуальное выселение 
жителей с целью освобождения их для иностранных поселенцев, а также • 
грубое надругательство над святыми местами завершают мрачную картину 
израильской оккупации. 

Такие агрессивные акты, которые направлены против прав чело­
века и международных законов, являются предметом многих меморанду­
мов, представленных Организации Объединенных Наций и другим учреж­
дениям во многих предшествующих случаях. Поскольку характер зверств, 
совершаемых оккупационными властями, не изменился и поскольку вслед­
ствие позиции, занятой агрессором и теми, кто способствует ему в 
этом акте агрессии, Организация Объединенных Наций до настоящего 
времени не сумела внести свой вклад в дело прекращения таких 
зверств, у жителей не остается никакого иного выбора, кроме как 
показать свое отвращение путем демонстраций и забастовок, с. тем 
чтобы выразить свое -осуждение оккупации и заявить свой протест про­
тив нечеловеческого обращения, которому они подвергаются. Оккупа­
ционные власти реагировали на это дальнейшими актами агрессии. Были 
введены комендантские часы, и жителей захлестнула волна арестов. 

25 октября 1968 года еще четыре арабских деятеля были неспра­
ведливо высланы без обвинения или суда. Ими являются: д-р Салах 
Анабтави и адвокат Мота Джаюеи из Набулуса, Д-р Моша Абу Гош из 
Рамаллы и заместитель мэра города Джечин г-н Мохаммед Тевфиг Хадж 
Хассан. Таким образом, оккупационное власти, видимо, разрешили 
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вопрос о праве отдельного лица на проживание в своем собственном 
доме, о праве, которое подтверждается всеми международными законами 
и конвенциями. 

Мы, представители различных групп и организаций, решительно 
осуждая такие негуманные меры, вновь заявляем о своем чрезвычайном 
отвращении к оккупации. 

Мы призываем к немедленному принятию мер, основывающихся на 
Уставе Организации Объединенных Наций, с тем чтобы положить конец 
таким зверствам, а также к обеспечению выполнения решений Совета 
Безопасности о направлении специального представителя с миссией 
по выяснению фактов. 

Копии: Генеральному военному губернатору Западного Берега 
Для сведения: Военному губернатору Набулуса. 

Копии: Международной организации Красного Креста - Женева. 
г. Набулус, 29 октября 1968 года 

Мары, советники и Доктора Химики Инженеры 
почетные граждане_ _ и___> _̂  
7 подписей 33 подписи 13 подписей 19 подписей 

Адвокаты Женские организации 
15 подписей 57 подписей 

ПРИМЕЧАНИЕ 
Во время подготовки настоящего меморандума 30 октября 1968 года 

было выслано еще десять деятелей Западного Берега. Ими являются 
следующие господа: 

Р. Шахин и А.О. Жиджави из Набулуса. 
А.С.оРаббаа и Ф.С. Мерами из Джекина. Д-р Й. Вахбех и Й. Эбейди из Рамаллы. 
М.Ф. Тахер из Я*беда. 
С. С. Рашид из ИЗубаеа. 
Р.А. Хамид из Туль-Карма. 
М.К. Абдо из Джерико. 


